
 

PLASTOSAN JET – Refills for BOLERO plaster dispenser 

Cod: CER450 – CER451 – CER460 – CER461 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

 

 

Italiano Descrizione: Ricariche per dispenser Bolero con cerotti pretagliati 

su nastro per estrazione rapida e igienica. Disponibili in versione 

color pelle e BLUE DETECTABLE per ambienti alimentari. 

Dimensioni: CER450: 6 ricariche × 42 cerotti color pelle 19×72 mm; 

CER451: 6 ricariche × 36 cerotti color pelle 25×72 mm; CER460: 6 

ricariche × 42 cerotti BLUE DETECTABLE 19×72 mm; CER461: 6 

ricariche × 36 cerotti BLUE DETECTABLE 25×72 mm. 

Istruzioni: Inserire la ricarica nel dispenser Bolero seguendo la 

direzione della striscia; estrarre i cerotti tirando la linguetta. 

Conservare in luogo asciutto. Sostituire la ricarica quando esaurita. 

English Descrizione: Refills for Bolero dispenser with pre-cut plasters on a 

tape for quick, hygienic dispensing. Available in skin-tone and BLUE 

DETECTABLE versions for food environments. 

Dimensioni: CER450: 6 refills × 42 skin-tone plasters 19×72 mm; 

CER451: 6 refills × 36 skin-tone plasters 25×72 mm; CER460: 6 



 

refills × 42 BLUE DETECTABLE plasters 19×72 mm; CER461: 6 

refills × 36 BLUE DETECTABLE plasters 25×72 mm. 

Istruzioni: Load the refill into the Bolero dispenser following the 

tape direction; pull the tab to dispense. Store in a dry place. Replace 

the refill when empty. 

French Descrizione: Recharges pour distributeur Bolero, pansements 

prédécoupés sur ruban pour une distribution rapide et hygiénique. 

Disponibles en version couleur peau et BLEU DÉTECTABLE pour 

les environnements alimentaires. 

Dimensioni: CER450 : 6 recharges × 42 pansements couleur peau 

19×72 mm ; CER451 : 6 recharges × 36 pansements couleur peau 

25×72 mm ; CER460 : 6 recharges × 42 pansements BLEU 

DÉTECTABLE 19×72 mm ; CER461 : 6 recharges × 36 pansements 

BLEU DÉTECTABLE 25×72 mm. 

Istruzioni: Insérer la recharge dans le distributeur Bolero en 

respectant le sens du ruban ; tirer sur la languette pour distribuer. 

Conserver au sec. Remplacer la recharge lorsqu’elle est vide. 

German Descrizione: Nachfüllungen für Bolero-Spender mit 

vorgeschnittenen Pflastern auf Band für schnelle, hygienische 

Entnahme. Erhältlich in hautfarben und BLAU DETECTABLE für 

Lebensmittelbereiche. 

Dimensioni: CER450: 6 Nachfüllungen × 42 Hautfarbene Pflaster 

19×72 mm; CER451: 6 Nachfüllungen × 36 Hautfarbene Pflaster 

25×72 mm; CER460: 6 Nachfüllungen × 42 BLAU DETECTABLE 

Pflaster 19×72 mm; CER461: 6 Nachfüllungen × 36 BLAU 

DETECTABLE Pflaster 25×72 mm. 

Istruzioni: Nachfüllpack in den Bolero-Spender einsetzen und 

Bandlaufrichtung beachten; zum Entnehmen an der Lasche ziehen. 

Trocken lagern. Nachfüllen, wenn leer. 

Spanish Descrizione: Recargas para dispensador Bolero con apósitos 

precortados en cinta para una dispensación rápida e higiénica. 

Disponibles en color piel y AZUL DETECTABLE para entornos 

alimentarios. 

Dimensioni: CER450: 6 recargas × 42 apósitos color piel 19×72 

mm; CER451: 6 recargas × 36 apósitos color piel 25×72 mm; 

CER460: 6 recargas × 42 apósitos AZULES DETECTABLES 19×72 



 

mm; CER461: 6 recargas × 36 apósitos AZULES DETECTABLES 

25×72 mm. 

Istruzioni: Coloque la recarga en el dispensador Bolero siguiendo 

el sentido de la cinta; tire de la lengüeta para dispensar. Conservar 

en lugar seco. Sustituya la recarga cuando se agote. 
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